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A kiegyezés lényege. 
(S-r.) A kiegyezési javaslatok bizott- 

sigi tárgyalások elé kerültek. A terjedelmes 

előterjesztések, melyek a javaslatok indoko- 
lásait tartalmazzák, hü képet nyujtanak á 

ank-, vám- és auota-ügy multjáról és jelen 
Mmegoldási alapjairól, részleteiről és az álta- 

ános benyomás, melyet tesznek, tagadhatat- 
lanul abban öszpontosul, hogy politikai okok- 
ból hazánk több áldozatot hoz a monarchia 
fenntartásának, mint Ausztria is, ugy a vám 
és szeszosztási adóügyben inkább pénzügyi, 
és külpolitikai pressió alatt jött létre a re- 
visió, mint közgazdasági szempontból; a 

baukügyben pedig, a politikai és pénzügyi 
Szempont birta rá Magyarországot az önálló 

bank tervének félretételére és egy oly dua- 
istikus bank elfogadására, melyben tényleg 
még a dualismus sincs foganatositva. 

Ha azt állitám, hogy a monarchia fen- 
tartására politikai okból csak Magyar- 

ország hoz áldozatot, ezt bebizonyithatom 

azzal, hogy az egyenes és közvetett adók 
1868-1875 kozti 8 évi átlaga Magyaror- 

szág évi jövedelmét 112, 502, 318 forintra 
usztriáét 275, 335, 603 forintra teszi; 

tehát az arány ugy áll, mint 29 . 008: a 
0 a 492 százalékhoz. Tisztán pénzügyi 

alapon tehát, ennek kellene hogy a duota 
ulcsa legyen. De az osztrákok mégis adó- 
épességükön alól, csak (0 százalékot akar- 

hak elvállalni, a magyar kormány pedig po- 
itikai okból, az adómértéken felül, csak- 
nem egy százalékkal többet vállalt el. Ha 
még ehez vesszük a határőrvidékért külön 
elvállalt praecipiumot (2 4) mi auotánkat 
31l a 4 2-ra emeli, akkor körülbelől 24- 
Ia megy (a határőrvidék adóját is számitás- 
a véve) az, mit nem pénzügyi erőnk szerint, 
Anem politikai alapon adunk a monarchiá- 

nak, ha tehát a közös költségeket átlag 120 
millióra tesszük; ez azt teszi, hogy ezekhez 
n2, 400.000 forinton járulunk erőnken 
felül, Ausztria pedig még saját pénzerejéből 

megkimél 1,190.000 forintot, hogy azt 
A közös költségektől elvonva saját szükségei- 
f6 forditsa. 

Ha azt állitám, hogy a vám- és fo- 
gyasztási adók kérdésében a fiskalis szem- 
Dont és politikai opportunitás uralkodott; és 

sBpecula 

illetől 

zsazdasági érdek háttérbe szorult, leg- 
tegzi Magyarország szempontjából; ez azt 

hogy egyik fogyasztási adóban 
el történt közgazdasági szempontból 

Orm; mert a szesz-adó (bár a gyárak tul- 
me tiójával szemben némileg helyesen) e- 
8.ve lón G0 százalókkal, a czukor adónál a 

millióra menő restitutió megszüntetése, 
eg megszoritása van czélba véve, a sör 
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(Folytatás). 
a A leggyöngédebb ápolás daczára, Butler ur állapota e 

voln 

rülge gyszerre nagyon roszra fordult, s e kö- 
eny, mely eredményezhette volna azt is, hogy 

egalább nehány napon át ne találkozzam miss 
Ové-val még szoroeabbra füzte, barátságunkat. 

Szilárd elhatározással foglaltam helyet, a be- 
gya mellett. 
Nem hagytam el őt sem éjjel, sem nappal. 
odaadással ápoltam, mintha saját fia lettem 

dezeáit bántam én, ha kárba vész és ez ál- 
é e égem. Én szerettem öt önönmagáért is, 
dés jó embert, ki oly türelmes volt a szenve- 

ráiban, s oly elismerő hálás iránta mutatott 
zivességemért. 

Aztán semmi esetre sem hagyhattam Love- 
dalma halálos aggodalmai között magára. 

sem gondolta, hogy a világ ezt félre ma- gyarázhatná. Észébe sem akét aljodtan enged- te, h " elt7 vele együtt viraszszak a kedves beteg 

teg á 

Oly 

ot fáj 

adó nem változott. Csak a gazdasági szesz 
gyáraknak nyujtott 20 adókedvezmény 
képviseli e téren a közgazdasági érdeket és 
ez az uj kiegyezésnek főleg Magyarország 
szempontjából, bizonyára dicséretére válik. 

A vámügyben: az osztrák szövészeti 
iparnak nyujtatik ennél nagyobb kedvezmény 
a szövet iparczikkek emelése és a vámnak 
aranyban szedése átal; mert igy az agióval 
is emelve lesz a vám; mig a magyar ipar 
a bőr- és üveg-vám emelésének, a magyar 
gazdaság az által, zsir, liszt-vám emelésének 
fogja anyagi hasznát venni, hogy megfelelő 
czikkeivel szemben a külföldi verseny egy 
kissé korlátolva lesz. De ennél nagyobb mér- 
vüű a pénzügyi vámok és a vám restitutió 
megoszlásánál eszközölt, tisztán pénzügyi szem- 
pontból fontos változás. A pénzügyi vámok 
által a monarchia vámjövedelme 11 nmillió- 
val lesz növelve és ebből 3.400.000 forint 
minket fog illetni. A vám restitutiónál pe- 
dig átlag másfél millió évi megkárositá- 
sunk lesz megakadályozva az által, hogy a 
sör- és czukor-adó visszatéritéséhnez nem a 
auota arányában fogunk járulni, mint eddig, 
hanem azon arányban, melyben áll e czikkek 
magyarországi adója, az Ausztriában szedett 
adóhoz mérten. 

Tagadhatatlan tehát, hogy a kiegyezés 
pénzügyi része a legerősebb, mert itt Ma- 
gyarország érdekei is ki vannak elégitve; 
csak a fogyasztási adóknál marad fenn azon 
2 és fél milliónyi megkárositásunk, melyet 
a nálunk fogyasztott osztrák czukor és sör 
után fizetünk. Bár a hitelforgalom és uüzleti 
viszonyok reméllett javitása és főleg a czu- 
kor-adónak nem a répa, hanem a czukor 
utáni kirovása által (a mit 2 év mulva szán- 
dékozik a két kormány életbeléptetni) lehe- 
tővé lesz a mi czukor iparunk kifejtése is, 
és fölöslegessé lesz tehető nálunk az osztrák 
czukor fogyasztása, ekkor aztán megszünik 
adózásunk az osztrák fiscusnak. 

Ha azt állitám, hogy a bankügy felett 
és a pénzügyi is politikai szempont és nem 
a közgazdasági érdek dominált, ezt bizonyit- 
hatom azzal, hogy Ausztria a mi pénz- 
ügyi szorultságunkat használta fel arra, 
hogy minéi kevesebb engedményt tegyen ne- 
künk a bankdualisnmusban és ugyancsak rosz 
hitel és pénzügyi viszonyaink akadályoztak 
meg, hogy most önálló bankot állitsunk, bár 
ebbe a monarchia és főleg az uralkodó iránti 
politikai tekintet is közbejátszott. Igy nem 
csoda, ha az osztrák kormánynak a bizottság- 
ban azt veték szemére, hogy miért engedett 
még ennyit is nekünk, mikor tudta, hogy 
kötött kézzel vagyunk Ausztriával szemben. 
Ez nem épen van igy; de moraliter értve, 
igaz. 

lyágyunk kénytelenek a mpolitikai és 
Egyik éjjel, midön Butler ur kissé nyugod- 

tabban pihent, én is le dültem a mellék szobába 

s elaludtam. 

Egészen ki voltam merülve a fáradságtól, s 

kezdtem egy kis reményt meritni felgyógyulása 

iránt. Mikor felnyitottam szememet, Love állott 

előttem s nyájasan nyujtá felém mind a két kezét. 
- Jó hirt mondok önbpek, szólt halkan. 

Karját enyémbe ölté, s a szalon felé vezet- 

ve, folytatá: Ön azt mondta az östve, hogy kissó 

Vjobb szinben találja atyámat, s szemeit kevésbé 

bádgyadtaknak. Igaza volt, kár volt nem hinnem 
szavainak. Atyám megvan mentve, tudja meg, és 
ez csaknem teljes bizonyos. Az orvos nagyon, na- 
gyon jól biztat! Ön is beszélni fog vele azonnal, 
s közli önnel is azt, mit nekem elmondott: atyám, 
ha pontosan követi rendeleteit, nehány hét alatt 
biztosan belyre lessz állva, hosszas időre meg le- 
het mindenkorra. 

Beléptünk a szalonba, az orvos nem volt ott. 
Csak magunkban voltunk, Love és én. A sz mben 
lüggő nagy tükörből láttam visszasugárzani re- 
ménységtől megvédedt arczát, könnyed, bájos alak- 

jával felém hajolva, mintha annyi kiállott rettegés 
és bubánat után nyugodtabb perczeket élvazve, 
végte szükségét érezné, vállamra hajtani fejét s 

megpihenni. Most történt először, hogy a két ér- 

zemény, mely lelkemben külön válva élt eddig 
összezavarodott. Hévvel szoritottam öt karjaim kö- 

zé, csókokkal boritva el barpa fürtjeit, homlokát, 

melyet keblemre vontam. Még csak most ismer- 

tem fel valójának rendkivüli finomságát, termeté 
nek családi arányát, mely magasnak tetszett előt- 
tem, s most láttam, hogy mily kicsiny, s láttam 

az egész ragadó bájt, e kedves imádandó, terem- 
tésben, ki előtt annyira remegtem néha, mintha 

titkos erő és hatalom rejlenék benne. 

pénzügyi tekinteteknek áldozni közgazdasági 
érdekünkből. Ez minden gyenge állam fatu- 
ma. Iparkodjunk erősödni és akkor szabadu- 
lunk e fatumtól ! 

- A képviselőháx közigazgatási bizott- 
sága folytatta a gyámügyi törvényjavaslat revisi- 
siójára vonatkozó albizottsági munkálat tárgyalá- 
sát. A 33. §. után felvétetett egy uj §., melysze- 
rint „nő általi örökbefogadás esetében, ha a ter- 
mészetes atya nem tartá fenn az atyai hatalmat 
s a természetes anya a gyámságot, ez az örökbe- 
fogadó nőre száll.: A 36. §-nál vita nélkül elfo- 
gadatott az eredeti tvjavaslat azon megszoritása, 
hogy „az anya után a törvényes gyámság illeti 
az atyai nagyatyát, utána az anyai nagyatyát, s 
ezután a finembeli oldalrokonokat bezárólag az 
unokatestvérekig.: Azon rendelkezés, hogy tőör- 

vénytelen gyermek gyámsága törvényszerint az 
anyát illeti, oda módosittatott, hogy e jog a tel- 
jeskoru anyát illeti meg. Az albizottság javasla- 
tára kimondatott, hogy „gyám vagy gondnok rend- 
szerint csak az lehet, ki a magyar állam terüle- 
tén állandó lakhelyel bir. Kivételnek e szabály 
alól csak a belügyminiszter jóváhagyásával van 
helye Azoknak Magyarországon létező vagyonára 
nézve, kik külföldön állnak gyámság vagy gond- 
nokság alatt külön gondnok rendelendő. A gyám- 
ság vagy gondnokság az illetőnek külföldi vagyo- 
nára is kiterjed, a mennyiben nemzetközi szerző- 
dések vagy külföldi törvények mást nem rendel- 
nek.. - A gyám vagy gondnok felelősségére 
nézve kimondatott, hogy ,a tisztéből folyó teen- 
dőkben a szorgalmas családapa gondosságával tar- 
tozik eljárni, s felelős mindazon kárért, melyet 
szándékosan vagy gondatlanságból, akár cselekvés 
akár mulasztás által okozott. Ha kellő óvatosság 
pélkül nem aikalmas egyéneket alkalmaz, ezek 
cselekvényeiért vagy mulasztásaiért is felelősség- 
gel tartozik. A kártórités iránt a biróság hatá- 
roz.? A bizottság ezzel befejezte a javaslat revi- 
sióját, s ez iránti jelentését az ünnepek utáni első 

ülésben a ház elé terjesztendi. - A javaslat egé- 
szen átdolgozott első három fejezetére nézve Pu- 
lay, a javaslat többi részére nézve Taray bizatott 
meg az előadói tiszttel. 

- Virhow a keleti kérdésről. A hirneves 
német tanár. f. hó 17-kén Berlin egy kerületi 
egyesöletében igen népes gyülésben nyilatkozott 
a keleti kérdés fölött. Mindenekelőtt kiemeli, hogy 
a német nép negativ magatartása ezen kérdésben 

határozottan kárhoztatandó. E kérdésben határo- 

zottan ki kell lépnie a német nemzetnek a sikra 

és pedig nem az oroszok érdekében. Az oroszok 

humanitásról beszélnek, de maguk nem gyakorol- 
ják azt, mondják, hogy mihelyt az ügyek befe- 

jezve lesznek, visszatérnek, de Romániában az 

orosz főhadvozér egy évre vett szállást. Nyilván- 
= zs zz aemta. 

Szivem telve volt szerelemmel és gyöngéd- 

séggel iránta, védeni oltalmazni kivántam őt, 

minden bútól és sorscsapástól. 

Elragadtatásom oly önkénytelen volt, hogy 

egy percz mulva már attól féltem, hátha meg- 
ijesztettem, vagy megsértettem miss Love-ot. 

Csak meglepettnek látszott; de mintha a gyer- 
meki szeretet hatalmasabb lett volna benne, 

mint az illemérzet, nem utasitotta vissza heves 
kitörésemet. 

Karjaim közül csendesen kibontakozva, eg 
karszékbe ereszkedett, s mély megindulástól ned- 
ves szemeit, szeliden reám függesztve szóllt : 

- Oh látom hogy valóban, 1gazán szeret 
engem, miután oly igen örül annak, hogy isten 
vissza adja nekem atyámat! 

- És kegyed, kiáltottam fel, lábaihoz bo- 
rulva, kegyed fog-é végre szeretni engem? 

- Szeretem önt, mint édes testvéremet, 

felelt Love, s angyali ártatlansággal ölelte át 

nyakamat; ez annyit tesz, hogy teljes lelkemből 
szeretem őoat. 

A gapott csók annyira elragadott, tul bol- 
doggá tett, negy nem fejtegettem igen szigorun 
a szavak értelmét. Együtt sirtunk, s én boldog- 

nak véltem magamat. Szeretve hittem magam. 

Nem elmélkedhetem felette. Nem hasonlitottam 

össze a hajlamat azzal, a mit én élveztem; nem 
gondoltam meg, hogy a szerelemben nemlehet 

fokozat, és hogy a baráti érzelem, még nem szen- 
vedély. ; 

E perczben be lépett Hope. Nővére eleibe 
sietett. 

- Jer csak, szólitá meg őt; tudd meg, 
hogy atyánk veszélyen kivül van, s öleld meg 
azt, ki segélyünkre volt, megmenteni ót a ha- 

láltól. 

való minden jelből, hogy azon esetben, ha győz- 
nének, az oroszok nagy hóditásokat is tennének. 
Európában vagy Ázsiában, az közönyös. A néme- 
teknek nem szabad Oroszország jobb szárnyát fe- 
dezni. A kárpótlás félig czivilizált államokkal nem 
volna elegendő ezen veszélyért. Mint az oroszok 

segiteni akartak a törökországi szlávoknak, ugy 
kellene segiteni a németeknek a keleti tenger 

mellett lakó népeknek. Különben szláv kevés van 
Törökországban. A bolgárok vagy finnek (1) vagy 
tatárok s igy a törökökhöz közelebbi rekonságban 
állanak mint az oroszok, csak a papok szlávizál- 
ták őket. Az o10sz befolyás nem is hathat na- 
gyon müvelőleg. Ők maguk is műveletlenek s a 
műveltebb körökben veszélyes nihilismus uralko- 
dik. - Az eurápai népeknek ennélfogva köteles- 
ségük a háborut mielőbb, beszüntetni, ha lehet 
nemzetközi uton. Mindenesetre szégyen az, hogy 
Oroszország Európa nevében müködik s Európa 
ezt hallgatva nézi. Az előadást a jelen volt kő- 
zönség élénken megéljenezte s egyes részleteiben 

is kifejezést adott helyeslésének. 

- Németország, mint jelentik, közve 
titést kisérlett meg Szt.-Pétervár és London kő- 
zött. A kisérlet nem igen biztat sikerrel; Anglia 
megteszi a kellő intézkedéseket Konstantinápoly 

biztositására, a hova e napokban az angol hadi 
intendatura számos tisztje érkezett, hogy megte- 
gye a kellő intézkedéseket az oda küldendő an- 

gol csapatok elhelyezésére. 

- Elszász és Lotharingiában a né- 
met kormány közelebb számos katonai intézkedést 
tesz s jelentékenyen megszaporitja a vár- és hely- 

őrségeket. 

- A guota tárgyában kiküldőtt or- 
szágos bizottság tagiai f. hó 27-án mennek Bécs- 
be, s reménylik, hogy munkálkodásukat 10 nap 
alatt befejezik. 

- Azon Bécsből vett hir, hogy az 
osztrák birodalmi tanács hajlandó lenne elnapolni 
a kiegyezési tárgyalást - teljesen alaptalan. És 
igy a nyáron in continuo lesz letárgyalva az egész 

kiegyezés. 
Tisza miniszterelnök Bécsből megjött, érte- 

kezett a befolyásos körökkel ugy a kiegyezési tár- 

( gyalás menetére, mint a külügyi helyzetre nézve. 

- Teljesen alaptalan az a hir, hogy András- 

sy gróf jegyzéket intézett volna Pétervárra, mely- 

ben Kis-Oláhország megszállása ellen tiltakozik. 

De másfelől tény az is, hogy Anglia, valamint 

monarchiánk éber figyelemmel kisérik a háboru 

fejleményeit és a két hatalom közt sok kőözele- 

dés van. Tisza fent hiven előadta az ország köz- 
véleményét. 

A háboru. 
A muszka czár, némely hirek szerint e hó 

25-én, mások szerint jun. 5-dikén Plojestben, 
Oláhországban fogja felütni tanyáját s ez időpont 
jeladásul fog szolgálni az invazionális seregnek, 
hogy átkeljen a Duna jobb partjára. A lakásmár 
be is van rendezve a czár számára, kinek az uj 
residentián Milán szerb fejedelem is személyesen 
megfogja vinni jobbágyi hódolatát. Nincs kétség 
benne, hogy az april 16-ki muszka-oláh conven- 
tiót egy muszka-szerb conventió is fogja követni. 
Mert a mint a muszka seregek Oláhországon át- 
kelése végett szükség volt egy conventióra, mi- 
után az sem szenved kétséget, hogy az oroszok 
szerb területre akarnak lépni és onnan is tá- 
madni a törökökre, szintén ily szerződés jövend 
létre. 

Az april 16-ki orosz-oláh conventió csak az 

orosz csapatoknak átkelését és a mi azzal össze- 
függ, szabályozta, de ez nem volt elég, most már 

a „román sereg közremüködésére" van szükség. 
Ez is most már szerződés által van szabályozva. 
Csak természetesnek fog feltünni, ha a „szerb se- 

reg közremüködése" végett ily szerződés jön létre 
- ha már eddig létre nem jött. Igy aztán a 
porta mindkét vazallusa oda lesz kötve a musz- 
kához. 

„A román hadsereg közremüködését" a „Mor- 
ning Advertiser" szerint következő tartalmu szer- 

ződés szabályezza : 

„A Károly fejedelem alatti román haderő 
feladata az Olt folyótól nyugatra fekvő román 
területet megoltalmazni. Szükség esetén oroszerő- 
sitések fogpak Károly fejedelem rendelkezésére 
bocsáttatni; másfelől garantirozza az oláh fejede- 
lem az oroszok biztos átkelését Románián keresz- 

az oroszok strategiai okokból elhagyandnak, meg 
fog szállai és védelnacsai. A ronaán hudstiog eoua 

mi esetre sem fog egyébrea használtatui, mint csak 

védelmi czélokra. Az oláh fejedelem hadcsapatai- 

val együtt Miklós nagyherczeg fővezénylete alá ve- 
ti magát, de azon határozott kikötéssel, hogy a 

román contingens nem fog az orosz hadseregbe 

bekebleztetni, sem pedig Károly fejedelem bele- 

egyezése nélkül a Dunán átkelésre szorittatni nem 

fog. Azonban az oláh fejedelem nem fogja gá- 

tolni az önkénytes legiók alakulását, s lehetővé 
teendi azon tiszteknek, kik tényleg nem állnak 

actív szolgálatban, hogy parancsnokságokat fogad- 

janak el ily önkénytes legiókban, a nélkül, hogy 
elveszitsék rangjukat." 

A török csapatok csele. 
A Suchum-Kalehnál partra szállt tő- 

rök csapatok - mint egy konstatinápolyi távirat 

jelenti - az ellenség félrevezetése czéljából elein- 

te a Suchum-Kalehtól tiz mértföldnyire tekvő Ot- 
samir mellett kisérlették meg a partra szállást és 

hevesen bombázták e tengerparti várat. A Krav- 

csenko tábornok parancsnoksága alatti suchúm- 

A gyermek nem ölelt meg, hanem angol 

módra szivélyesen megrázta kezemet; arcza a 

legőszintébb örömöt fejezte ki, de a nyájas su- 

gár nem tartott hosszasan. Még az nap vissza 

tért szokott hidegtartozkodó modora irántam. Vi- 

gaszul elhitettem magammal, hogy ez rendes mo- 

dora mások irányában is, hogy csak apjára 

nővérére nézt tesz kivételt, hogy jellemében fek- 

szik bizonyos merevség, melyev rokonszenves kő- 

zeledéssel lehet győzni, és végre, hogy rövid 

időn sikerülni fog kinyernem bizalmát s ragasz- 

kodását. 

Ez éjjet még Butler ur mellett akartam 

tőlteni, s azután megbi zonyosodván a felől, hogy 

határozottan javulás utján van az illem és világ 

iránti tekintetből, legalabb három négy napra, 

vissza kell téraoem anyámhoz. Az illem szabályok 

mindig kedvezőtlen hatásuak az érzelmekre. 

Ha akkor Bellevue-ben maradok talán egé- 

szen sajátommá teszem azon szivet, mely eddig 
csak a meglepetésnek engedett. 

Megérkezve La Roche-ba egész családi gyü- 

lést taléltam ott. 
Mindenki bámult hosszas távollétem felett, 

s anyám hasztalan mondta nékik, hegy Butler 

ur nagyou beteg, és nekem jogomban áll, bará- 

taimat naponta meglátogatni; már tudta minden 

ki, hogy több éjet töltöttem nála s igen érdek- 

lődtek mi okozhatja, e gyakori látogatást és ott- 

honiasságot a Butler családnál. 
- Tehát házasság forog szóban, el is van 

tán határozva, s alkalmasint nem sokára meg is 

köttetik ? 

Hogy esik, hogy mi csak mende monda ut- 

ján jutunk ennek tudomására. De miután te de- 

sem nekünk, mit sem szóltál erről, miután ugy 
látszik, közölni sem akartad velünk a dolgot, fé- 
lő, hogy valamely elhamarkodott ifjui bolondság 
fiad részéről, vagy kőnnyelmű lépés a leány ré- 
szóről... 

Elég jó házból való-é arra, hogy egy La 
Roche grófhoz menjen néül? az apja valóban 
oly gazdag-e miként állitják ? 

Szegény anyám, nehány túl szigora, nagy- 

néni által, ily kiméletlen s kissé követelő kérdé- 

sekkel ostromoltatva, türelmetlenül várta vissza 

tértemet, s beléptemkor nagy örömmel fogadott. 

ja ő maga világositni a dolgot, s szétoszlatni ké- 

telyeiteket. 

Azt hittem házasságom bizonyos már, miu- 

tán egy nemes szivü komoly gondolkodásu léány- 

nak birom szerelmét. Miután jelentettem, hogy 

Butler ur állapota jobbra fordult tartozkodás nél- 

kül feleltem a leányát illető kérdésekre: elmond- 

tam, hogy mind a leányt, mind az atyát tiszta 

szivemből, teljes lelkemből szeretem, és hogy mi- 

után anyám volt az, ki az első lépést megtételé- 

re ösztönzött, nem szükség egyébre tekintettel len- 

nem, mint hogy szivem érzelmeit kövessem, s 

eleget tegyek a becsületnek. 

Csak abban ügyekeztem, nehogy azt hidjék, 

mintha valamely nagy vagyonra való kilátás csá- 

bitott volna e 1épésre. Néhány szóval elmondtam 

a Butler ur vagyoni helyzetét, s anyám pedig ré- 

széről biztositotta a jelenlevőket, bogy ha
t hónap 

pon át tudakozodott a Butler ur családi kőörül- 

ményei felől, s mielőtt velem tudatta volna a 

szándékolt házassági tervet, telyesen meggyőző- 

dött arról, hogy tisztességes úri emberek. 

(Folyt. köv.) 

tűl minden eshetőségre s oly positiókat, melyeket 

- Imé itt van, szólt barátnőihez, fel fog- 



kalehi orosz őrség belement a hálóba és a szoron- 

gatott erőd segélyére sietett, mire kisső éjjel a 

török hajéraj Suchum-Kalehra rontott, A török 

hajórajjal ez alkalommal találkozott két orosz ha- 

jó sietve a potii kikötőbe menekült, a helyett, hogy 

a veszély hirét Suchum-Kalehba megvitte volna. 

Suchum-Kaleh eleste. 

A „Daily Tel." vezérczikkében Suchum-Ka- 

leh elestét igy méltányolja: 

A törökök a háborut az ellenség földjére 

tették át és actióba léptették azon néptörzseket, me- 

lyek a Kaukazus nyugati részét lakják. A tervet 

a cserkeszek főnökei forralták s az gyorsan végre 

is lett hajtva. És ha a tudósitónk által küldött 
hir nincs tulozva, akkor nem valószinütlen, hogy 

az Ingurtól északra és nyugatra eső terület már 

föllázadt s a lázadás egész a Bion forrásáig ter- 

jedhet. Ha a fölkelés átcsaphat a főhegylánczon, 

akkor az veszedelmes lehet a tiflisi kormányzóság- 

ra, A szárazföldi közlekedési ut Georgia és Ku- 

ban-Terek ország között a Kaukazus szivén át ve- 

zet és azt számos kis positió védi, melyeket az 

orosz kormány kénytelen lesz megerősiteni. A fel- 

kelők Kutaiba és az orosz sereg hátába akarnak 

menni, és ez megis tőrténik, ha Poti is kezük- 

re jutna. Azonban bármire legyenek is képesek 

a fölkelők, nem valószinü, hogy egyhamar ezzel 

célt érjenek, legfeljebb, a távirdát és vasutat rom- 

bolhatják el egy pár helyen. 

Suchum-Kaleh nagyon távol esik a működő 

orosz seregtől s ezért a „D. Tel." egyelőre nem 

tulajdonit annak döntő befolyást, ámbár elismeri, 

hogy ha a fölkelés lángja nem hirtelen elrobbanó 

szalmatüz, hanem valódi komoly felszabadulásért 

való küzdelem, akkor az orosz kormánynak nagy 

erőt kellend e harcztérre is vetnie. Most a cser- 

keszeknek az a szerencsétlenségük, hogy nincse- 

nek még ágyuik s ha rendes csapatokkal kellend 

szembe szállniok, nagy hátrányban lesznek; s 

nem kell feledni, hogy Oroszország immens had- 

erő fölött rendelkezik. De a cserkeszek ügye a 

szent szabadság s tán ütni fog a felszabadulás 

órája az ő számukra is. 

Konstantinápoly érősitése. 
Konstansinápoly megerősitését az angol mér- 

nökkari tisztek már a mult télen ajánlották s a 

szükséges terveket ki is dolgozták. E tervek alap- 

ján készülnek az uj erőditmények, melyeket a tő- 

rökök harmadik védvonalnak tekintenek. Az első 

a Duna, a második a Balkán, a harmadik a kons- 

tantinápolyi erőditményi vonal lesz. mely a Feke- 

tengernél Kara Burnunál veszi kezdetét, s a már- 

vány tengerig fog terjedni. A kormány a munká- 

latokat kényszer utján végezteti a lakossággal, s 
az ide ronatkonó endeletelk maájna O án hüldattek 

el a stambuli városrészek előljáróságaihoz. 

A 16 évesnél idősebb lakosság összeiratik s 
hatnapi kényszermunkára vagy megfelelő váitságra 

köteleztetik. A dolog a lakosságban nagy aggo- 

dalmakat keltett, minthogy az intézkedés azt mu- 

tatja, hogy az oroszok a fővárost is fenyegethetik. 

Ezzel összefüggésben az a hir keringett, hogy Re- 

dif pasa hadügyminiszter elbocsáttatik, a mi meg 

is történt volna, ha Mahmud Damad pasa idejé- 

ben helyére nem siet. 
Csatározás a Dunán. 

Rustsuk, máj. 16. éjtél. Ma egy a Dunán 

fölfelé jövő pánczélos hajót Olteniczánál lövetni 

kezdtek az orosz ütegek, a hajó viszonozta a tü- 

zelést, támogatva a Turtukaiban fölállitott török 

ütegektől és igy addig tartott a tüzelés, mig az 

oroszok kénytelenek voltak állásaikat elhagyni s 
földművűket kiüriteni. Három török könnyen meg- 

sebesült, az ellenség vesztesége ismeretlen. Itt ka- 

pott értesülés szerint az oroszok növelik hadere- 
jüket Kalatatnál. 

Lompalánka, máj. 17. Most jöttem meg 

Viddinbe tett utamból. A törökök az egész vonal 

mentén pompás positiókban vannak. A seregek 

lelkesek és bizalommal telvék. 

Bées, máj. 17. Egy Abdul Kerimtől ide ér- 

kezett sürgöny azt mondja, hogy a Romaniában 

levő oroszok száma nem haladja meg a Bulgáriá- 

ban levő törökök számát. Az Ázsiában szenvedett 
vereséget, azt hiszi, tán azzal akarják az oroszok 
helyrehozni, hogy siettetni fogják a Dnnánál való 

operatióikat, bhogy igy az orosz katonai prestiget 

megmentsék. Azt állitja, hogy a dunai várak 11 

hónapra el vannak látva élelmi szerekkel. Krajo- 
váról az a hir jölt, miszerint Katargiu Gyorgy, 

Milán fejedelem nagybátyja és szerb ezredes, a 

fejedelem egy levelével Miklós orosz nhg.-hez és 

Károly román fejedelemhez indult, hirszerint azzal 

az üzenettel, hogy Szerbia kész báboruba n nni 

40,000 emberrel, azon föltétel alatt, ha a moz- 

gósitás költségeit Oroszország fogja viselni. 

A cserkeszek fölkelése. 

Pera, szerda éjjel. (A „Daily Tel." sürg.) 

Itt nagy jelentőséget tulajdonitanak a cserkeszek 

fölkelésének, miután a vidék Poti és Tiflis között 

gyakorlatilag véve a törökök és a cserkesz lako- 

sok kezében van s igy az oroszok állása Batum 

és Erzerum előtt komolyan fenyegetve van. Az 

oroszok Karstól hátra esnek s a kurdok és cser- 

keszek a muszka szélső balszárnyára törnek Van- 

tól Erivan felé. Topraka előtt nagy ütközetet vár- 

nak és Batumnál elkeseredett ujabb harcz ké- 

szül. Mindazon állitásai az orosz jelentéseknek, 

hogy a lakosság szivesen fogadja a betőrőket, va- 
lótlanék, mint ez egy-két nap mulva világosan 
ki fog tünni. Konstantinápolyban a közérzület azt 

tartja, hogy egész Európának tiltakozni kellene 

azon brutalitás ellen, mellyel az oroszok a cser- 

kesz fölkelést elfojtani igyekeznek. E hatalom jo- 

gosnak ismervén el a bolgár lázadást, a cserke- 

szek fölkelését sem lehet jogosan ellenezni, mert 

ezek is szabadságukért küzdenek. Oroszországnak 

most keresztyéni szelidséggel kellene eljárni s nem 

ismételnie az 1863 -64.ki kegyetlenségeket, ha- 

csak nyiltan be nem akarja vallani a világnak, 

hogy jelen hadviselésének indokolása nyilt hyprok- 

risis. 

Az oroszok kisérlete. 
Csernoviczi hirek szerint az oroszok Braila- 

Macsinnál ujabb kisérletet tettek a Dobrudsába 

betőrni, - de a török ágyuk iszonyu tüzelése foly- 

tán román partra menekültek vissza. 

Ardahan vára. 

Ardahan vára, mely 17.én véres barcz után 
az oroszok hatalmába került, a Kur folyó északi 
partján fekszik s két terraseból áll; melyek kö- 

zül a felsőbbiken a fellegvár épült. Az alsóbb 

mintegy hatvan lábnyi magasra fekszik az itt 
alig 20 lábnyi széles Kur partjai felett. A várost 

25 láb magas és 6 láb széles fal övezi. Az erő- 

ditmnények fontosabb részét az oroszok az előbbeni 

háborukban légbe röpitették s csak a fellegvár 

maradt meg, de ugy látszik szintén nem rozzant 

állapotban. Ardahanból 70 kilometernyi hosszu 

és jó ut vezet Karsba. 

Bombáztatási kisérlet Kars ellen, 

Erzerum, máj. 17, este (A „Daily Tel. 

sürg.) Az oroszok ép most tettek bombázási ki- 

sérletet nagy nehéz ágyuval Kars ellen. A lőtá- 

volt elszámitották és a bombák a városon tul es- 

tek s nem tettek semmi kárt. Kars tüstént vála- 

szolt és a támadók kénytelenek voltak vissza vo-- 

nulni, de nemsokára ismét kisérletet tettek az 

ostromágyuk felállitására. Mukhtar pasa jó őrjárat 

hiányában elvesztett némi élelmi szert, miután 

váratlanul oldalban támadták meg. 2500 cserkesz 

Van íelől jöve fel lett tartóztatva az ellenség ál- 

tal. Az oroszok a törököktől Atcskalessanal elvett 

élelmi szereket a parasztság megvesztegetése vé- 

gett kiosztá. De mostanáig ezen eljárásnak nem 

volt látható eredménye. 

Franczia lapok a dunai harcztérről. 
Franczia lapok a dunai harcztérről e követ- 

kező hireket hozzák : 

Tultsa városát olhagyta a török hadsereg, 

aztán a basibozukok mindent kiraboltak és elvit- 

tek, de vérontás nem történt. Az európai önkén- 

tasek felvételét a tórök hadseregbe nagyon ellenzi 
a konstantinápolyi nép, mert nem viseltetik biza- 

lommal a keresztyének iránt, a háboru mind in- 

kább vallásijelleget ölt. A musulmánok Indiából 
nagy aijándáknt küldtak hadi azálokra. A törökök 

lovasság hiányában nem képesek a kivivott előnyö- 
ket kellőleg felhasználni. 16.dikán éjjel egy sza- 

kasz kozák lovasság átjött a Dunán és kémszemle- 

járatot tett a Dobrudsában. A török haderők a 

Dobrudsában most 17.000 emberből álinak 54 

ágyuval, Fazly pasa vezénylete alatt. A Dunán 

légberőpült monitor Angliában épült és 160,000 

font sterlingbe került. 

Táviratok. 
Pétervár, máj. 19. Ardahánt, mely 60 

ágyuval és nagymenynyiségű készlettel volt ellát- 

va, csapataink bevették, miután e hó 16-án an- 

nak két védmüvét elfoglalták. Loris-Melikoff tá- 

madta meg a helyet; tűzérségünk megrázkodtat- 

ta a védmüveket, és midőn a csapatok rohamra 

indultak, az ellenség megfutott, lovasságunk azon- 

ban a beállott éj daczára üldőzte. - Vesztesé- 

geink halottakban és sebesültekben 250 embert 
tesznek, kik közt 5 tiszt is van. 

Konstantinápoly, máj. 19. A szultán- 
nak egy proclamatiója a Kaukázusba kiküldött 
csapatokhoz azon küldetést ruházza ezekre, hogy 
cserkesz hitsorsaikat az orosz uralom alól felsza- 
baditsák. 

Bécs, máj. 19, A „Pol. Corr." egy athe- 
nei távirata szerint ott egy coalitionális minisz- 

terium alakitására törekesznek Kumunduros vagy 
Kanaris vezetése alatt, melyben Zaimis, Trikupis 

és Deligeorgis személyesen, vagy pártjaik vala- 

mely tagjai tárczákat vállalnának. Egy ily kabi- 

net, mely a király kiván tának megfelel, és min- 

den pártot képviselne, azt jelentené, hogy Görög- 

ország az augol pártbefolyás ellenére, el van ha- 

tározva a passivitás politikájáról lemondani. 

A török követ reclamatiójára a kormány néhány 
fegyveres bandát, mely határos török tartomá- 
nyokba akart törni, internáltatott. 

Bukarest, május 18. Egy orosz katona- 

szállitó vonat Potestinél egy tehervoattal össze- 

űtközött, mely alkalommal! hét kocsi szétzuzatott, 
több katona halva maradt, számosan megsebesül- 

tek; egy tábornok a szenvedett sérülésekben meg- 
halt. 

Bukarest, máj. 19. A „Havas" jelen- 

ti: Az orosz császár május 25-én Plojes- 
tibe váratik. 

Pétervár, máj. 19. Suchum-Kalet a bom- 
bázás elhamvasztá, miért is az orosz csapatok a 
várat elhagyták. 

Szt.-Pétervár, május 18. A hivatalos 

lap Tifiisből 17-éről jelenti: Kormanov tábornok 

16-án kémszemlét tett Kars előtt négy zászlóalj- 

jal, két üteggel és három szotnya irreguláris lo- 

vassal s karapasi miliciával. Az irregulárisok elő- 

re küldetvén, ezer török dragonyos, nyolez zász- 
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lóalj és egy üteg által erősen megtámadtattak. A 

mieink segélyére 6 szotnya-dadestáni lovas kül- 

detett. A küzdelem igen heves volt, s ember em- 
ber ellen vivott, a tőrökök sebesülteikön kivül 64 
halottat vesztettek ; két ember elfogatott. fegyve- 
rek és lovak kerültek hatalmunkba. Az oroszok 

veszteségei következők: egy tiszt, husz lovas meg- 

öletett, 5 tiszt, 54 lovas megsebesült. Ez utób- 

biak közt van Cselokajév tábornok a dagestani 
dandár parancsnoka; a rendes katonaságnak nem 

volt vesztesége, 

Pétervár. máj. 20. A hivatalos lap a 

kaukázusi hadsereg főparancsnokának egy távira- 

tát teszi közzé, mely jelenti, hogy: van szeren- 

cséje ő császári felségét Ardahán bevétele alkal- 
mából üdvözölni. Épen most veszem Loris Meli- 

koff tábornoktól a következő sürgönyt: Ardahán 

védmüvei és erőditményei, 60 ágyu, roppani tő- 

meg eleség, hadiszer, egy 14 zászlóalj számára 

készült tábor és a fellegvár felséged lábainál fe- 

küsznek. m hó 17-én este 3 és 6 óra közt cso- 

dálatra méltó ágyutüzünk rést lőtt az erőd fa- 

lain. - Hat órakor történt a roham az eriváni, 

tifliszi ezredekkel és a sappenrökkel. Az ellenség 

megfutott, nagy tömegét hagyván hátra a holt 

testeknek, s a beállott homály daczára lovassá- 

gunk által üldöztetett. 9 órakor a nemzeti hym- 

nusz hangjai közt és a győzelmet ünnepelve a 

csapatok áthaladtak a váruson és erőditménye- 

ken. Az orosz zászló minden erőditményre ki- 

tüzetett. Veszteségeink még pontosan nincsenek 

ismerve. A főparancsnok azt hiszi, hogy 1 tiszt 

és 15 ember meghalt s 4 tiszt és 190 ember 

megselesült. Nem talál elég dicsérő szót az ifju 

katonák vitézsége és hidegvérüségére, és a tisztek 

által tett jó intézkedésekre. Ma ünnepélyes isteni 

tisztelet fog tartatni az erőditmények közepette 

és a csapatok jelenlétében. 

Bukuresti szemle. 

Mint a képviselőház ugy a senatus is 36 szava 
zattal egy elhallgató és hét ellenszavazat ellen bi- 

zalmat és szabadkezet adott a Cogalniceanu-Bretianu 

miniszteriumnak. A senatus határzata igy szól: „A 

senatus a külügyér nyilatkozata által teljesen ki van 

elégitve, tekintve, hogy Tórökország Románia elleni 

nyilatkozatai és támadási tényei által elszakitotta a 

minket ővele összekötött ős kötelékeketlés ez által a 
románállammal hadilábra helyezkedett; tudomást 

vevén a kormány nyilatkozatáról, miszerént a ro- 

mánágyu képytelen volt, hogy a törökök táma- 

dásaira feleljen; a 

niára nézve a badilábra állás Törökország által 

lőn előidézve; helyesli a kormány magatartását 

Tőörökország kihivásával szemben és támaszkodva 
továbbra is a biztositó hatalmak támogatására, 

kik a párisi szerződéssel védelmük alá vették Ro- 

mánia politikai egyeniségét, biztoságban van az 

iránt, hogy a kormány telyes erejéből igyekezui 

és minden szükséges intézkedést meg fog tenni 
a végre, hogy területünket védelmezze és aként 

biztositsa a románállam lételét, miszerint a jövő 

békekötéskor Románia határozott politikai hely- 
zettel és önállással jöjön ki. A határozat ellen Mano- 

ache- Costache-Jepureanu, Pera Opreauu és Vojnov se 

natorok beszéltek, mellette pedig Gyika Demeter, Ores 
cu, Berescu, a kormány részéről Cogalniceanu és 

Campineanu. A határozat csak elleplezve fejezi 

ki a függetlenségi ohajtást de a szine statatóre - 
önálló jelző mégis elég világosan engedi sejte- 

nünk, hogy Romáfia végleg el akar szakadni a 
portátol. Az ellenzék azért nem szavazott a ha- 

határozat mellett, mert nem akarta fel ruházni a 

kormányt arra, hogy a Dunán is át menjen, ha- 
nem csak is arra, hogy védelmezze a pártokat. 

Ezzel a kormány hivei nincsenek megelégedve, 

mert ugy okoskodnak, hogy ha a töröknek szabad 
románterületre lépni ugy a román seregnek is 
szabad török területre átmenni és elfoglalni azon 

várokat, melyekből a törökök a román városokat 

kiméletlenül pusztitják. A kormány lapjai arra is 
sürgetik a kormányt, hogy lövesse a török vára- 

kat még azután is, ha onnan már nem is ágyuz- 

zák a románvárosokat. A törökkel nem lehet a 

hadakozás szabályait meg tartani. Ök ma is ugy 

harczolnak, mint mikor Europába jöttek. Most 

tehát miután a kormány mind két képviselő tes- 

túlettől megkaphata a felhatalmazást, müködjék 

erélyesen. értelmesen, hazafiasan, melynek eddig 

is oly sok bizonyitékát adta, s akkor a gyözelem 

biztos leend, a4 románok rövid idő mulva ezt fog- 

ják kiálltani: eljen a független Románia a nyu-. 

gati hatalmak pajzsa alatt1 Láthatja ebből a t. 

olvasó, hogy Rodmánia fejér és verespártjának nagy 

többsége megbarátkozott a függetlenség gondola- 

tával, s nem Oroszország, hanem a nyugati ha- 

talmak védelme alatt szeretné látni a független 

Romániát. Az orosz barátságról, védelemről csupa 

udvariassági szempontból is eszélyesnektartják je- 
lenleg hallgatni, Az angoloktól is tartanak, hogy 
ma holnap beleszólnak a dologba, mert akkor az- 

tán nem lehet azt irni, hogy az egész miveltvi- 

lág a törökök ellen van a magyarokon kivül, a 

kik szintán Ázsiából jöttek Európába s igy is ki- 
áll Szekerük rudja. A magyarvitézséget is bemu- 

tatta a Románul az ő olvasóinak. A telegraph 
hivatalnokok közül a Dunamelléki állomásokból 

csak egyetlen egy szaladt el s az is magyar volt, 
Sáros az ő neve és Reniből szaladt el. Kijutott 

senatus elősmeri hogy Romá- 

tehát a mi szerepünk is a romanial hadjáratban 
s e szerep: a gyávaság! Ne bántsuk a Romanult 

az ő boldog ideájában. Na igaz az is, hogy Ka- 

lafatról is elszakadt a román telegraph hivatalnok 

de még is magával vitt annyi készletet, hogy a 
hova a golyók nem érhettek, onnan tudósitotta a 

kormányt, hogy a törökök Viddinből lővöldözik 

Kalafátot s a kormány azt felelheté, hogy lőjje- 

nek a román tüzérek is. A kalafáti ágyuzást igy 
irják le a román lapok. „Az ágyuzást a törökök 

kezdették el éjfél előtt 11 órakor. A román tisz- 

tek az ágyuzás okait kutatván, észrevették, hogy 

egy török gőzös ereszkedik le a Dunán. Tehát 

azért ágyuztak, hogy Kalafaton ne vegyék észre 

a török gőzöst, A román parancsnokok megindi- 

tották a tüzelést főleg a gözös ellen, mert ennek 

lámpája jó czélpontul szolgált. 
Csak nehányat lőttek és a gőzös megszünt 

menni. 
A román lapok ugy tudják, hogy a hajó 

több helyütt megsérült és este Kalafaton alól Csup- 

ercsénynél a románok el is fogták. Volt benne 9 
magyar, kik azt mondták, hogy a Zsylhezakarták 

vinni a hajót. Azonban a való az, hogy a hajó a 

törököké s egyetértett egy más gőzőssel, melyeta 

román kormány Szörény-Tornyánál elfoglalt. 
Az Olteniczánál történt ágyuzásról ezeket 

irja a Romanul „A Turtukajnál táborozó tőrökök 

este 6 órakeor nyolcz izben lőttek az Oltenicza kö- 

zelében állomásozó románokra. Ugylátszik, hogy 

ezen lövésekkel csak az ágyuk horderejét akarták 

megpróbálni; a gólyók nem jutottak el a román 

táborig és a románok nem is feleltek. Mind csak 

ott, éjfel után egy órakor a román csapat a Du- 

na felé haladván, a török ütegek és egy monitor 

ágyuzni kezdettek a mieinkre. Egyuttal a moni- 

toron és más hajókon levő török katonák a part- 

felé közeledve lőni kezdettek. Táborunk fölriadt, 

tüzérségünk felelni kezdett - incepua riposta - 

a csapatok a támadók felé kezdettek szállni. Lát- 

ván ezt a törökök, visszahuzódtak, ágyuik, puská- 

saik elhallgattak s nemsokára mély csend lőn. 

Eddigi tudósitásaink szerint a román hadseregnek 

nem volt semmi vesztessége. A ki soha sem 

volt háboruba talán elbiszi; de a ki volt, az mo- 

solyogni fog, midőn ezt a tudósitást olvagsa. 

Most még csak arra hivom fel e lapok olvasó- 

inak becses figyelmét, hogy nézzék neg a térké- 
pen Cyurgyevót és vele szemben Ruscsukot. Az 

orosz-román hadseregnek Bárbos után a Ruscsuk- 

várnai vasut elfoglalása a legfőbb feladat. 

Valószinüű, hogy a gyurgyevói 30 uj erődből 

pekoli tüzet fognak szorni Ruscsukra s azalatt az 

átmenetet Jeninicsánál Turnu Mogorellinél és alább 

Olteniczánál fogják erőszakolni. A Csernovoda- 
Küsztendzsei vasut elfoglalása is egyik feladat le- 

end, de Kalafátot és Turnu-Szeverint sem kell 

szemelől téveszteni. Viddint nem lehet a támadó 

hadsereg háta mögött hagyni. Turnu Szeverinből 
a szerbeknek lehet kezet nyujtani. Ime hova lett 

a román zóna, melyet a romáukormány a táma- 

dó orosz sereguek kiakart jelőlni ! Ma már Tur- 

uu-Szeverintől Ízmailig az orosz sereg az ur, a 

román sereg az orosznak csak jelentéktelen része. 
Soha sem voltunk közelebb mint ma ahoz, hogy 
a háboruba belekeveredjünk! 

A franczia miniszterválság. 
A franczia miniszterválság most a nap má- 

sodik főeseményét képezi, melynek jelentőségét az 
uj cabinet kinevezése és Mac-Mahon elnőki üze- 

nete lényegesen fokozták. Az uj kormány a sena- 
tus legultramontánabb elemeiből, vagyis egytől- 

egyig a köztársaság ellenségeiből áll, s a képvi- 

selőház többsége irányában formaszerű hadüzenetet 

jelent. 

A Broglie-miniszterium programmját azon 

üzenet képezi, melyet Mac-Mahon a törvényhozás- 

hoz intézett. 

Mac-Mahon ez iratban az alkotmány-viszályt 
proclamálja, a mennyiben a leghatározottabban 

szakit a képviselőház többségével. A kamra bizony- 

talan ilőre elnapoltatott, s igy a Broglie-kormány 

a meddig lehet, minden parliamentaris ellenőrzés 

nélkül akar kormányozni. A senatus és a képvise- 

lőház baloldali töredékei már tiltakozást emeltek 

az alkotmány ezen megszegése ellen, s kijeleutet- 

ték, hogy ellent fognak állani a közbékét veszé- 
iyeztető politikának, Mindez azt muatja, hogy 

Francziaország a monarchista töredékek uralom- 

vágya által a legkomolyabb válságba sodor- 
tatott. 

A franuczia republikánus sajtó általán meg- 
botránkozással fogadja az „államcsinyt", Szemére 

hányja az elnöknek - hogy a Buffet-miniszterium 
meghukta óta külön „titkos kormány" állott főn 

a köztársaság megrontására; hogy a clericális ele- 
mek győzelme az országot nehéz külbonyodalmak- 
ba keveri. A radicalis lapok arra hivják föl frac- 

tióikat, hogy minden pártviszályt félre téve egye- 

süljön az összes republikánus tábor a köztársaság 
megmentésére. 

Romából jelentik, hogy Olaszország a fran- 

czia kormánytól a legformálisabb biztositásokat 

kapta; hogy Francziaország magatartása Olaszor- 

szággal szemben a válság következtében semmi 
változást nem szenved. E szavakat azonban - 
irja a félhivatalos „Dirittov - az ujminiszterek 
multja miatt a legnagyobb ovatossággal kell fo- 

gadnunk. 

A ,„Köln. Ztg." egy párisi levele szerint az 

intviguaban a főszerepet Decazes és Dupanloup1 

pök játszotta. Átalában az egész csinyt a pasi 
kök győzelmének" nevezik Francziaországon. 

meglátjuk meddig tart. 

A székely müvelődési és közg. egf 
let választmányi ülése. : 

A székely művelődési és közgazd. eg/1 1 
közp. választmányának Hajós János elnöklete alatt 

tartott közelebbi ülésében jelentés tétetett v 

alapitó és részvényes tag belépéséről. 

vétetett az egylet kiküldötteinek az iránti mel 
tésök, hogy az egylet levelezéseinek posta dijmel 

tessége iránti kérvényt a küldöttek a földmiv? 
ipar- és keresk. minister ur ő nagyméltóságáb!! 

benyujtották; olvastatott a számvizsgáló bizottss 
jelentése a pénztári véletlen vizsgálatról, 

megnyugvással vétetett tudásul. Az egylet B607 
tára kezeléséről szólló számadás az 1976-ik 
ről megvizsgálás és jelentés tétel végett 

a számvizsgáló bizottmánynak. "E mellett e8 
külföldi műfaragó intézetben tartozkodó szókől 
származásu ifju segélyezése iránti beadvány tf 

uz illető erkölcsi és szakképzett 
igazolványainak bemutatására ntasittatott. vég 

a választmány sajnosan vette 

Sándor fáradhatlan egyleti pénztárnok urnak 
pénztárnokságról való lemondását, de tekintel! 
a nevezettnek tőbboldalu elfoglaltatására, 3 
mondást elfogadta s pénztárnokul Gidófalvi 1 

ván erdélyi földten, ment. alapigazg. előadól" 
egyleti tagot választotta meg, minek folytás " 
egyleti péuztár átadása az ülést követett nal 
kon szabályszerüen megtörténvén, az egyleteb 1 
lető pénzküldemények a nevezett uj pénztári 

urhoz (Budapest vár, uri utcza 31. szám) int 

gyaltatván, 

zendők. 

lattal vett tudomásul. 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsvár sz. kir. város közgyűlése pél 

teken (május 18.) még 5 tárgyat tárgyalt 
azokon kivül, melyekről már referáltunk. 

A „Mátyás-fogadó" után ugyanis előzőt 1 
közmunkabizottság jelentései vétettek tudomás" 
s részben propositiói fogadtattak el. 

Igy először is tudomásul vette a közgyőlő 
e bizottságnak a polgármester által előadott 

lentését a szamosivashidról. Előadja, 108 

a bizottság, a tanács és a szakértők egyaránt 1 

hid- és nagy- utczákkal direkte szemben tarlió * 
csélszerünek e hidat fölépitni. Ugyde, ez selb 

telkek és házak kisajátitására 

Ezeknek becsértéke, 
magas becslés mellett is, 21000 frt, a tulajdol 
sok mintegy 44000 frtot kérnek. 

A bizottság tehát föliratilag kérni ajáni 
miniszteriumot, hogy az országos kisajátitási 4 

vénynek alkalmazását, a törvényhozás által, ' 
gedje meg. (Mert ez nem a minisztertől fügő 

mint ahogy a bölcs városatyák elhatározták!) 
Előadja továbbá a polgármester, - miutt 

a feliratra vonatkozó javaslat elfogadtatotb 
hogy az osztrák ált. vasuttársulat a városi 

jónak talált terv 

rinti vashidat 54,000 frton ajánikozott z 
ide nem számitva a gránitoszlopokat, m 

külön gondoskodni a bizottság feladata leend. 

Végre ami a fedezetet illeti; a polgármet 
ter előadja, hogy a Kabalapataki erdő- s le 
felosztási per szerencsés befejezése után egy olya2 
szép erdő-complexum jön a város talajdonába 

értékesitni; sót mát ? 
digelé is jelentkeztek vevők, pedig a per m 

nincs is egészen lejártatva, ami különben mál 
len év folyamában be fog következni. Ez erdős 
ből mintegy 80-90 ezer forintnyi pevátol " 

telket kellene kisajátitni. 

nők által készitett s igen 

azt mindea órán lehet 

mélhetni. 

A tanács tehát folhatalmaztatik, ug 
képviselet utólagos jóváhagyásának fenntal 
mellett értékesitse ez erdőségeket. 

A közmunkabizottság ez slőterjesztésónek ' 
ajánlatainak elfogadása után, elfogadja a közé) 

lés ez asphalt-társalat ajánlatának s illetőles 
relmének eutasitását, valamint elvati a köög/ 
lés azt a tervet, hogy a városi serház laktan 

ellenben elfogadja a tanács 
iskclaszék által egy városi telsőbb leányiskola fe 
állitását kérelmező s a közoktatási minisztel 

alakittassék át; 

intézett feliratot. 

Végre, miután a gázvilágitási társulat 
vénye, a nyáriszinházba bevezetett gázvilág 
költségeinek megtéritése iránt, a tanács indoko! 

előterjesztésére elutasittatott: a gyülés péntok 
ugy tél 7-kor véget ért, 

A szombaton (május 19.) d. u. 
kor folytatott ülésben első tárgyát képezte az 
munka-bizottság javaslata a hidutcza és nagyü 
cza kiköveztetése tárgyában. E javaslathoz k 
közgyülés elfogadja Eibenschitz Lipót váhalko2 

nak abbeli ajánlatát, hogy a városhás udvar út 
valamint a belfarkasutczának a 
nyaigazgatóságig terjedő részét, továbbá a hid- 

utcza gránitkövezését még az idén akézit 

Ez ülés egyik tárgyát még azon bejelenté 
képezte, a mely szerint Feleki Miklós jeles nem 
zeti szinmüvészünknek 25 éves jubileuma 

az egylet nevében egy babér koszoru nyujtatol 
át küldöttségileg, a mit a választmány mélef 

Tudás! 

mel) 

tudomásul Niő 

nap) 

. 1 

van szükségi jó 

melyel! 

sit 

il 

4 

kér 
tás it 

í t 

" 

szinháztól a



Ezután tudomásul vétetett gr. Péchy Manó- 

nak, mint a város egyik országgyűlési képviselő- 
jének abbeli értesitése, miszerint Kolozsvár város 

története egyik diszpóéldányát a királyné ő felsé- 

gének át fogja nyujtani s ez eredményről annak 
idejében megteszi a közgyülésnek jelentését. A 
maga részéről pedig köszönetet mond a neki a 

város által küldött diszpéldányért. 

Ezek után még három javaslat került dis- 
cussió alá, melyeket a nyugdijalapot ellenőrző bi- 

zottság terjesztett elő. 

Ezek közül a Mayer Ferencz nyugdij iránti 
kérvénye Olasz Károly tanácsos, mint előadó in- 
ditványára ismételten elutasittatott, valamint meg- 

tagadta a közgyülés a kérelmező által egyenesen 

a közgyüléshez intézett lepecsétel, levél felolva- 

sását. 

Pap Mihály volt városi kijáró rendőrnek 42 

frt 50 kr. nyugdij és 47 frt 50 kr, segélypénz 
szavaztatott meg; ellenben őzv. Deák Miklósné 

végkielégités iránti kérelme, ujabb tárgyalás és 
javaslattétel végett visszautasittatott a bizott- 

sághoz. 

A tárgysorozat többi része, az idő nagyon 
előrehaladván, holnapra (zerdára) halasztatott. 

Szolnok.Dobokamegye közgyülése. 

Szolnok-Dobokamegye e hó 15-én tartotta 

meg rendkivüli közgyülését. 
A beterjesztett javaslat, melyszerint az e 

megye által kiküldendő 5 országos képviselő-vá- 
lasztó-kerület székhelyéül: Nagy-Ilonda, M.-Lápos, 
Bethlen, Deés, és Nagy-Iklód jelöltettek ki: el- 
fogadtatott. Szamosujvár és Szék saját kebelőkhől 
köldendő egy egy országos képviselő megvá- 
lasztására, külön választó-kerületeket képezendnek. 

Megalakíttatott a központi választmány is, 

még pedig a következőkből: gr. Bethlen Sándor, 

Mánn Gábor, gr. Kornis Viktor, Desewfly Mibály 

Tatrosy Ferencz, Simó Lajos, gr. Bethlen András, 
Torma István, Voith Gergely, Lázár Károly, Hirsch 

Lipót, Kováts Sámúel, id. Szappanyos Miklós, Simai 

Gergely, Báthori Dánial, Somkereki Miklós, Hat- 
faludi Bertalan, Mósa Sándor, gr. Wass Ádám, 

Fehérvári Károly, Csiki L., Krémer Sámuel, Técsi 
Kálmán, ifj. Voita Jakab, Móricz Sándor, Szar- 

vadi Adolf, Bokros Lajos, Kese Elek, Filipán Já- 
nos, dr, Szőts Sámuel, Izsáki József és Pataky 
Dániel, 

Az 1878-ik év elsejével megalakulandó tőr- 
vényhatósági tisztikar fizetéséről szóló szabályren- 
delet elfogadtatott. 

A deési kisdedovó-intézetre nézve határozta- 

tott: 1) hogy az intézet összes vagyonával átada- 
tik Deés városa felügyelete és gondozása alá, 2) 
az intézet vezetésére egy 6 tagu bizottság rendel- 
tetik, 3) az ujjászervezés a nevevelés és tudomány 
Mmai álláspontjának megfelelően, a kisdedóvást ter- 
Jeeztő orsz. egyesület által elfogadott elvek értel- 
mében és akként fog történni, hogy a szegényebb 

Sorsu szülők 12-15 éves. leányainak „kisded 
ápolói képezdéül- szolgáljon. 

.. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. május 20. 

-A vallás s közoktatási m. kir. mi- 

Miezter a nagy és kis-küküllömegyei tankerületben 
Dániel Márlon országgyülési képviselőt, id. mi- 
nőségü tanfelőgyelővé kinevezte, 

- Jozsef Főherczeg főparancsnok mellé 
táborkari vezetőül Kápolnay István örnagy nevez- 
tetik ki. Kápolnay legképzettebb katonáink egyike. 

- Browning György a hires angol 
utazó városunkba érkezett és nehány napig fog 
erünkben időzni. Innen kirándulásokat tesz Er- 
ely minden részébe, mialatt Kolozsvár lesz főha- 

iszállása, hol valószinüleg felolvasást is fog tar- 

tani angol nyelven islandi utjáról. A jeles 
ez, ki több azgol lapnak munkatársa, most az 

földról jön s azon 3 hét alatt, mióta Buda- 
pestről eltávozott, meglátogatta Debreczent, Csea- 
gét, Czeglédet, Csabát, Gyulát, Orosházát, Hold- 
mezővásárhelyt, Szegedet, Aradot, hol mindenütt 
érdekes adatokat gyüjtött hazánkról. Nálunk Pa- 
Eet János sietett meghivni őt Gyéresi jószágára, 
Bnnan valoszinüleg Toroczkóra rándul, Jókai Mór 
Ajánlatát vive magával. Ajánljuk őt előre is, a 
eti közönség vendégszeretetébe, Lapunk szer- 
kesztősége igéretét birja a kitünő utazónak, hogy 
izlandi utjáról szóló dolgozataiból egy részletet át- 
enged közlés végett. 

- Saissy A. ur, kinek felolvasásaira alább hivjuk fel az érdeklődők figyelmét, irodal- 
munknak a frarczia közönség előtti ismertetésé- 
vel is igyekszik közelebb vinni a nagy franczia 
irodalomhoz és közönséghez a mi szellemi törek- 
léseinket. Saissy ur már eddig is több sikerült 
orditást eszközölt költőinkből, s azokból taval a 
eFővárosi Lapok" is közölt mutatványokat. Ne- 
tünk is volt alkalmunk Saissy urnak egy igen si- 
került forditását olvasni, melyet im be is muta- 
tunk lapunk t, olvasóinak. A forditás Petőfinek 
szép dalát: a ,Rózsabokor a dombolvalon" czi- 
műt adja vissza igen sikerült, művészi formában. 
A forditás im igy hangzik: 

le coteau se penche une rose vermeille . . 
ur le coteau se penche une rosa vermeille; 
ur mon épaule, riens, mon ange penche-toi, 

Murmure ton amour tout bas a mon orelille, 

Oh! auel bien cela fait en moi! 

Le Duna reflechit le grand soleil de fiammes, 

Et le fieuve firisonne et s'écoule en tremblant; 

II berce lentement les rayons sur ses lames . 

Nes-tu pas dans mes bras aussi bien doucement?... 

Gue ne disent-ils pas; pour leur ame míehaute 

Je suis un insensé, je ne crois pas en Dieu; 

Je prie en attendant: sur ma poitrine ardente 

J'écoute de ton coeur le battement Joyeur. 

Traduit de Petőfi par, 

A Saissy. 
- A nagy-váradi Szabadság' a 

következőket irja: „Szinész és kritikus! Hogyan 

egyeztethető ez össze? A problemát megfejti a 

,„Kelet Polidor-a, ki bizalmas hasábokban ir 

kritikát azon darabokról, melyben maga is 
játszik." Hogy mennyire felel meg a valóságnak 

a ,„Szabadság" ezen bire, kitünik abból is, hogy 

,Polydornak lapunkban öt előadásról megje- 

lent kritikáját egy bevéve az összesben még csak 

elő se tordul kétszernél többször egyszinész 
neve. Kérjük vegye ezt tudomásul a nagy-vára- 

di colléga. 

- Pünkösti rózsák. Vajjon mi okoz- 
hatja ezen abnormalis hideg időjárást? kérdi egy 

fiatal orvos egyik jeles természett udósunktól. Ezt 

valószinüleg ama 4000 muszka lelke okozza, a 
kikből a Kissinefben megfagyott szuszt a törökök 

Batum mellett kiverték! -Egy bocskoros „reservis- 

ta" órahosszat bámulja a Stein kirakatában Ki- 

függesztett orosz-török háboru térképét. Egyszerre 
csak megszólal: Ugyan mit jelentenek azok a ve- 

res és kék zászlócskák ? Azok az ellenséges ha- 
dak állását jelezik, felelé egy jelenlevő ur. Hiszen 
ugy már egymás nyakán vannak, kiált fel a tér- 
képen való közelség által meglepett hadfi. - Zsigát 

pelhagyta a collegium, béállott fináncznak, Pün- 
kösd vasárnapján megjelen a volt collegáknál lá- 
togatáson uj liberiájába, ép akkor a midőn azok 
egy láda „szemerjait" bontottak fel. Hirtelen ju- 
dási gondolat villan meg agyában, és rövid idő 
multán sietve távozott, gyanakvó társaitól titkon 
követve. A feljelentés jutalma reményével sietett 
az utczán észre sem véve a járókelők mosolygó 
arczait és a laktanyába érve megtette j-lentését. 
Mekkora volt azonban rémülete a midőn az ins- 
pector a várt dicséret helyett rá rivalt: Ügyetlen 
vesse le kabátját! Gyorsan engedelmeskedett és 
ime az amicék három levél szemerjait tüztek volt 
a bá ára gombostüvel. - Megrugja a ló Uchatius 
gyelmmelét: „Azt tudtam előre, kiált fel az mér- 
gesen, ez az ördöngös állat azóta mindég harag- 
szik reám, mióta azt tanácsoltam az ezredes ur- 

nak, hogy tegyük a remondába." 

- A helybeli polg. lövőldében ün- 
nep első és másodnapján rendezett dijlövészet al- 

kalmával dijakat nyertek: Első nap: Kördijat, 

Szentjánosi Ferencz, Csiki Imre. Versenydijat 

Bartha János, Kalmár Dezső. Szerencsedijat Csiki 

Imre, Szentjánosi Ferencz, Bartha János. M áso- 

dik nap: Kördijat Heinrich József, Flórián An- 

tal, Szentjánosi Ferencz. Versenydijat Kal 

- §. - 

már Dezső, Bartha János, Csiki Imre, Szerencse- 
Ferencz, Kal- t 

- Mióta az új mértékek jöttek hasz- 

dijat Heinrich József, Szentjánosi 
már Dezső. 

nálatba rendőrségünk egyszer .kivételesen? meg- 
lepte a mészárosokat és ezen egyetlen alkalom- 

mal is háromnál hamis mértékre bukkant. A fel- 
sőbb biróság kettőt „próba hiány felmenett, egy 

azonban lépen maradott, és e napokban lesz fe- 

lette a végtárgyalás. Igy legalább a sok közül egy 

valószinüleg lakolni fog, és annyi éveken át oly 
sok megrőöviditést szenvedett közönségünk egy kis 

elégtételt fog nyerni. 

- Meghivás. A kolozsvári gyakorlati 
gyorsiró-egylet f. hó 14-kén, d. e. fél 12 órakor 
rendkivülli közgyűl ést tart, melyre a tagok 
tisztelettel meghivatnak. A gyülés helye: egyete- 
mi épület 1. em. 16. sz. Hadik Richárd, e. i. 

elnök. Lichtenegger József, e. i. titkár. 
- A m. keleti vasut helybeli forgalmi 

főnökétől, e hó 20-ról keltezve, a következő soro- 

kat vettük: A tegnap állomás főnökségünktől vett 

értesités kiegészitéséül a vonalon személyesen tett 
tapasztalataim alapján vau szerencsém tudomására 
hozni, hogy egy tegnap esti ujabb felhőszakadás 
következtében a jelzett átszállással való közleke- 

dés Felvincz- N.-Enyed közt lehetetlen volt, azon- 
ban ha ujabb elemi akadályok nem jőnnek közbe, 

mától kezdve az I. és II sz. vonatok Tövisig és 

megforditva egyszeri átszállással Felvincz-N.-Enyed 

közt már közlekedni fognak; és reményünk van 

keddig ezen forgalmi akadályt teljesen elháritani, 

úgy, hogy N.-Várad, Tövis között az összes forga- 

lom akadálytalanul eszközöltethetik. A tövis-kapusi 
akadály elháritása azonban valószinüleg hosszabb 

időt veend igénybe, jóllehet szintén reményünk 
van átszállitással, legalább a személy és posta 
forgalmat nehány nap alatt szintén eszközölhetni. 

- A kolozs-monostori gazd. tanintézet 
növendékei annak érzetében, hogy könynyen jöhet 
idő, midőn a haza minden hü fiát védelmére szó- 

litja, - erre képesek is óhajtanak lennis a lővész- 
egylet megbizottainak vezetésa mellett minden 

vasárnap d. e. 10-12 óráiga Kolozsvári polg. lövöl- 
dében lőgyakorlatokat fognak tartani. Derék ifjuság! 

Ugyanezen hazafias indokból a Kolozsvári iparos 

egylet körében és, annak derék elnöke Benigni 
Samu ur kezdeményezésére mozgalom indult meg, 
melynek czélja, hogy az egylettagjai tömegesen 
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lépjenek a lövészegyleti tagok sorába. Eddigelé 

csak pár nap alatt is, mint halljuk, mintegy 40 

aláirás történt. Éljenek! 
- Egyetemünk jövő évi rectorává ma 

délben nagy többséggel dr. Genersich Antal vá- 

lasztatote meg, kit a választó testület egy kül- 
döttségekért fel a megtiszteltetés elfogadására, mi- 

re a tanár válaszában megköszönte a bizalmat és 
igéretét fejezte ki, hogy igyekezni fog teljes ere- 
jéből megfelelni annak. 

- Hazarészünket - mint örömmel ta- 
pasztaljuk - a nyáron igen számos kutató ide- 

gen látogatja meg. Áldjon földjéről Brawning uron 

kivül még egy Loockebi nevü angol hosszabb idejo 

városunkban időzik s mint mondják kiváló érdek- 

lődéssel kutat az erdélyi aranymosás és az arany- 
vidék viszonyai körül. Allitólag egy angol társa- 
ság kiván itt aranybányászatot kezdeni és Loocche 
ur e társaság megbizottja. 

- A folytonos esőzések folytán megnőtt 
Szamos a mult éjjel a k.-monostori nagy gátot 

elszakitotta. A Kis-Szamos medre ennek következ- 

tében viz nélkül van, a mi a forgalomban lévő 

malmoknak tetemes kárt okoz. 

- Saissy Amadó ur, mint előre jeleztük 
szombaton délután megérkezett. A t. tanár ur iro- 
dalomtörténeti felolvasásának elsejét holnap szer- 

dán máj. 28-án tartja az egyetemi épület 8. szá- 

mu termében. E felolvasás tárgyát: Corneille lesz, 

még pedig világhirá „Cinna"-ja, továbbá "lhis- 

toire romaine" je és Corneille szinháza. A felolva- 
sás kezdete délután tél 6 órakor. A holnapin ki- 
vül még három felolvasást fog tartani, még pedig 

pénteken (máj. 25), vasárnap (máj. 27) és kedden 

(máj. 29-én) mindenkor a jelzett órában és helyen 

a következő programmal: Pénteken; A fran- 

czia társadalom a 17. században; az udvar és a 

város. Vasárnap: Moliére; egység a mű- 

veiben; müveinek politikai erkölcsi és bőlcsészeti 

jelentősége. Kedden: Racine; az ő és az Euri- 

pides Jphigeniája. Belépti-jegy egy személyre 1 

frt., családjegyek több személyre leszállitott áron. 

Különben a külön meghivók e „conference litte- 

raires'-ekre ma küldetnek szét. - Úgy hiszszük, 

főlösleges e felolvasásokat ajánlanunk: azok, kik a 
franczia nyelvet értik, legjobban tudják méltányolni 
a franczia irodalom és szellem magas jelentőségét 

anuak és a nagy franczia költök politikusok és 
irók által keltett nagy eszméknek korszakalkató 

befolyását az egész europai társadalom és cultura 

legujabb fejlődésére. Most tehát midőn ez eszmék- 

nek s ez irodalomnak egy olyan hivatott inter- 

pretatorát lehet alkalmuak hallani, mint ami- 

lyennek ismeri Saissy urat a fővárosi közönség, 

- mely előtt mindig a legtelyeseb elismeréssel 

találkoztak Saissy ur irodalmi felolvasásai csak 

örömmel fogadhatjuk e kedvező alkalmat, melyet 
reméljük a franczia nyelv, ezellem és irodalom 

minden barátja sietni fog megragadni. 

- A magyarországon járt török kül- 

döttség e hó 17-én érkezett meg Konsfantinápolyba. 

A megérkezésről az „Egyetértést a következő táv- 
iratot közli Konstantin ápoly, május 18. A 
Magyarországon járt török küldöttség tegnap ér- 

kezett meg a Lloyd-gőzössel. Velök egy hajón jöt- 
tek az osztrák-magyar nagykövet Zichy Ferencz 

gr. és a német nagykövet Reuss herczeg. A kül- 
döttséget óriás néptőmeg várta : hajókkal mentek 
eléjök. Leirhatatlan lelkesedéssel, ölelés és könyek 

közt fogadták. Egetreszketőleg hangzott szakadat- 

lanul a csok jasa madsarlar és éljen a testvéri 

szövetség. A magyar kardhozó küldöttség fogad- 

tatásán kivül a mostanihoz hasonsó imposans tün- 

tetést nem látott Törökország fővárosa. A küldött- 
ség tagjai jó egészségben érkeztek. Magyarországi 
élményeikről elragadtatással beszélnek. A magya- 

rok iránti barátságot ez szenvedélylyé fokozza. A 

küldöttség üdvözletét küldi , vendéglátó magyar 

testvéreinek. 
- A királyhágon inneni kerületi tüz- 

oltó szövetség e hó 20-22.ik napjaira N.-Szeben- 
be tervezett közgyülését, a vizáradások miatt, el- 

napolta. 
- A meteorologiai közp. intézetnek Buda- 

pesten csak egy észlelési állomása van Erdélyben, 

N,-Szebenben. Czélszerünek tartanók, ha a neve- 

zett intézet legalább még egy állomást állitana 

fel és pedig Kolozsvártt, a hol meggyőzödésünk 

szerint könnyen lehetne ily közérdekü észleleteket 

tenni, minthogy a szükséges factorok böven jelen 

vannak. Ajánljuk felszólalásankat a meteor. inté- 
zet becses figyelmébe ! 

- A Gyorsirászati Lapokból. A buda- 

pesti magy. gyorsiró-egylet tiz évi fenállása alkal- 

mából Hadik Richárd urnak a gyorsirás terjesz- 

tése és az egyesület felvirágzása körül évek óta 
kifejtett buzgó tevékenységeért elismerő kö- 
szönetét fejezte ki. A diszokmány erre nézve 
már meg is küldetett. 

- A pestis mint a „Gyógyászat" irja, 

Europa felé közeledik. A „Levant Herald" azzal 

örvendezteti az emberiséget, hogy Salonicában a 
himlő járvány emelkedik ijesztő mérvben. 

- Az akadémiai választásokrol. Az 
„Ellenőr a rendes és levelező tagsági jelőltek 
névsoráról irván, kiemeli, hogy gr. Lázár Miklos 

és br. Orbán Balázs rég megérdemelte volna a 
tudományos akadémia elismerését, s csudálkozik, 
hogy a rendes tagokul ajánlottak nevei közt a 
Jakab Elekét nem találja, holott az akadémia 

kijelölői, tartoztak volna ez igazságos figyelemmel, 
nem a Jakab Elek személyének, hanem az általa 

-S. 
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a magyar történet-irodalom iránt tett hasznos 

szolgálatoknak és kétségbe nem vonható tudomá- 
nyes eredményöknek. 

- Hunyadmegye e hó 15-én rendkivüli 
közgyülést tartott, föleg a szolgabirói járások ki- 
kerekitése tárgyában. A szervező bizottság 7 tagu 
küldöttsége 12 járást javasolt az eddigi 14 helyett, 
de a 14-es szervező bizottság utobbi javaslatot 
fogadta el s terjeszté a közgyülés elé. Hosszu vita 
fejlődött ki a két inditvány felett, Névszerinti 
szavazás rendeltetvén el, a 14-es kikerekités emel- 
tetett határozottá. 

- Torda városábán kisdedóvő-egylet 
létesitésén fáradoznak. Az eddig összegyüjtött alap 
mintegy 500 ftot tesz. E hirünkkel kapcsolatban 
megemlitjük hogy a tordai tanács s a katonai fő- 
parancsnokság között tárgyalások folynak egy gya- 
log zászáloalynak Tordára leendő áthelyezése iránt. 

- Az oláh fenesi bárói udvarból köze- 
lebbről egy medve szabadult ki, s mint a „Hala- 
dás" irja. Rákoson több embert összemarczangolt. 
Ugyan e lap azt ujságolja, hogyja Szindihatáron két 
fiatal özet vertek fel a juhász kutyák : egyik elme- 
nekült a másikat Turban elfogták. 

- Szerencsétleség K.-Vásárhely egyik 
polgára e hó 14-én elküledte cselédjét kocsisával 
együtt sárga főöld ásására. A dolgozó pár egyik 
üregben müködvén, a fölöttek álló főldrész lezu- 

hant, őket elboritá, s mint hullák szedettek ki. 

- Szomoru véletlen. A ,P. Llody" ama 
megrenditő hirt közli Laibachból, hogy ott Auers- 

perg Engenie grofnő szül. Latinovics, egy 24 éves 
szép fiatal nő, magát revolverrel halálosan meg- 
sebesitette. Az eseményt szomoru véletlennek tu- 
lajdonitják, 

- Megszökőött végrehajtó. Csürös Fe- 
rencz sikkasztással vádolt végrehajtó kihalgattatá- 
sa előtt N.-Enyedről megugrott. Most ütik a 
nyomát. 

- Eljegyzés. Dr. Dózsa Pál budapesti 
korházi orvos. M.-Vásárhely város szülötte, köze- 
lebbről jegyezte el Molnár Ilka k a. t. Molnár 

József budapesti háztulajdonos leányát. 

- Az elsö erdélyi vasut piski-petro- 
zsényi szárnyvonalán Petrozsény mellet fekvő Zsil- 

hidnak árviz által okozott megsérülése folytán az 

áru forgalom Bánicza és Petrozsény állomások közt 
beszüntettetett. 
-Görgey Arthur mint a budapesti la- 
pok irják - közelebbről gr. Teleki Sándor joszá- 
gainak igazgatását fogja átvenni Erdélyben. 

- A herczeg primás joszágkormányzó- 
ját, Forster János kir. tanácsost ez állásától fel- 

mentvén maga vette át uradalmai kormányzását. 
Az uradalom Százhuszezer holdra terjed, s igy elég 
gondot adhat a primás tevékenységének. 

- Aszegedi vár Tisza felőli falrészét le- 
bontják. E munka alatt több érdekes épitészeti 

emlékre s régi pénzekre akadtak. 

- A bécsi Szt István tornya inog. 
Mát régebben észlelik azt, hogy mihelyt a nagy 
harangot meghuzzák, a torony csucsa el kezd 

inogni; ez ingások megejtett mérések szerint 15 

20 centiméternyiek. Hogy a torony a megrepedés- 
től vagy egyéb veszélyeztetéstől megóvassék, a 

nagy harangot, mely zsákmányolt török ágyukból 
öntetett 1711-ben, hallgatásra itélték. 

- Halálozások. Gebbel Ferencs az ágos- 
tai hitvallásuak egyházi főtanácsának titksra N.- 
Szebenben, s Candrea János a n.-szebeni g. keleti 

seminarium tanára Görbersdorfban (Porosz-Silezia) 
meghaltak. 

- A szelistyei lelkész Racuciu, e hó 17- 
én este midőn haza akart menni, a megáradt sze- 
listyei patak pallójáról a vizbe zuhant, s abban 
megfuladt. 

- Szászsebes képviselő testülete e hó 
17-én tartott ülésében 16 szavazattal 8 ellenében 

egy második gyógyszertárnak felállitását elhatá- 
rozta. 

- A vasutvonal -mint a ,Herm. Ztg." 
irja -- Balázsfalva és Kapus közt 1990 meter 
hosszuságban teljesen járhatatlan; a hosszúaszói 
hid egészen, a töltés pedig 300 méter hosstuság- 
ban 12 méter magasságban, nagyobb részint a 

viz által el van sodorva, Balásfalva és Mikeszásza 

között a távirda is elvan rongálva. 
- A maros rohamos áradása ujabban is- 

mét szükségessé teszi Szegeden az erélyes védel- 

mi intézkedéseket. Gy.-Fehérvártt 330, Aradon 
275 eentimeterre emelkedett a vizállás. Ezekből 
kétségtelen, hogy Szegeden még a legközelebbi 
napokban tetemes áradás történhetik. A Tisza e 

hó 19-ig csak mérsékelten emelkedett, a mikor 

23' 5" volt a vizállás, de nagyobbmérvü emel- 

kedésre is számit a „Szegedi Hiradó." 

- Toth Ede özvegye előöfizetést hirdet az 
oly korán elhunyt költő összes müveire, melyek 

között számos, eddig nyilvánosságra nem került 

dolgozat lesz. Tóth Ede önéletleirása is. A három 

kötet előfizetési ára 4 frt. 

KÖZGAZDASÁG. 
Kolozsvár május 22. 

A budapesti gabna-tőzsdén a mult héten 

béállott baisse a mi és általában az erdélyi pia- 

czok árjegyzékére nem lehetett befolyással miután 

nálunk a viszonyok nem változtak. A folytonos eső- 

zések és rosz utak miatt a gabona nemek mult héti 

árai szilárdul tartják magukat, sőtazon termén yekben, 

a melyekből jó aratásra reményünk Kevés van, ár- 

emelkedést jelezhetünk. Különösen keresett czikk 

volt mult heti silány vásárainkon a törökbuza, 
melyekből nagyobb gabena kereskedőink jelenté- 
keny mennyiséget szállitottak el a királyhágon 
tuli vidékekre. A mi jegyzéseink szerint eladatott 
mintegy 2000 m. mázsa méter mázsánként 7 frt 
40-50 kron. E czikkben a kinálat tartozkodó, a 
kereslet élénk. -.- 

Piaczok árjegyzéke. 
- A sz.-régeni piacz árjegyzéke máj. 18. 

1877: Egy hectoliter tisztabuza 10 ífrt 50 kr, 
elegybuza 6 frt, 10 rozs 6 frt -, törökbuza 5 
rt, - zab 2 frt, 70. paszuly - frt 8 kr, pi- 
tyóka 4 frt 10 kr, Egy m. mázsa széna 3 frt 30 - 
egy kalagya szalma 75 kr, - egy m. má- 
zsa alomszalma 76 kr, - egy m. mázsa 
szalonna 72 frt, - egy kilo disznozsir 1 kr, 20 
egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 
hus perzselt 48 kr, marhahus 34 kr, - 1 ől 
bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyöfa 7 frt 50 kr. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten május 19. d. e. 10 ó. 40 P. 

Erkezett. Kolozsvárra május 19. d. e. 11jó. 5 p. 

Az oláh kormány május 20-ikán 
proklamálta Oláhország függetlensé- 
gét Törökországtól és megizente a 
háborút Törökországnak. Az Oláh 
kamarák valamennyi szavazattal 10 
ellen elfogadták a függetlenségi nyi- 
latkozatot. Még más nevezetes hatá- 
rozatok is váratnak. Az oláh nép a 
nyilatkozattal szemben közönyös. 

A muszkák átkelése a Dunán 
Turn Szeverinnél és Szerbia actióba 
lépése nem szenved kétséget. 

A porta az ángol kormány gá- 
ráncziája mellett harminczegy és fél 

millió font kölcsönt kötött London- 
ban. 

Pénteken 9 hajóból álló flotta 
10,000 katonával és5 üteggel konstan- 
tinápolyból Szuhum-káléhba ment. 

A seik-ül-iszlám proklamálta a 
szentháborut Muszkaország el- 
len. 

A szultán követve a czár példá- 
ját, nagy kisérettel a dunaisereghez 
utazik. 

A szultáu irádéja, a keresztény 
alattvalókat is a hadseregbe rendeli. 

Az oroszok csakugyan bevették 

Ardahant, 82 ágyut foglalva el. Arda- 
hánban és környékén orosz közigaz- 
gatás szerveztetett. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről május 18-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

Ert kr Jért kr 
bánsági 
tiszavidéki 165--- 

Buza pestvidéki 1460 - - 
fehérmegyei 1505.-- 
bácskai 141401- - 

Rozs magyat 11 801115 

takarmány 6j90] 725 
Árpa ) maláta 745 890 
Zab magyar 820 8]31 

y bánsági 7160 77 
rongeri másnemü 740 7 
R káposzta 

keze ( bánsági -- 
Köles magyar 635] 6 

buza tavaszra szállitandó 123512 
=) . Szept. -Oktre szállitan. 11 95112 
8 a / rozs tavaszra szállitandó 
é teng. Májusra-junira szállit. 7 
a3 = Jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 15 el16, 

4 bánsági Jul. Aug. szállit. 189/4 16 
Szesz (ny.) 100 liter százalékként. 33 fals 

Távirati tudósitás abécsi tőzsdéről. 

Május 19-án 57 Metaligues 568-. írt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 63.90. frt- 

Arany járadék 106.80 1860-ki államkölcsön 69.70 

Bankrészvények 767. Hitelrészvények 13440--. 

London 129.- Ezüst 113.30 Cs. kir. arany: 

6.16 Napoleond'or 10.341/, 100 mark német. 

értékü 63.465- 

Urbéri kötvények : Magyarországi -.75 Te- 

mesi 70.-- Erdélyi 68.50 Horvátországji - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 
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Hirdetmény. 
Marosvásárhely sz. kir. város népzene karmesteri állomása ürességbe 

jövén, annak bétöltésére nézve a városi törvényhatósági bizottságnak idei 

február-hó 24-kén 33. közgyülési szám alatti határozatánál fogva pályá- 

zat nyittatik. 
Karmesteri teendők: a zenekar tagjainak s a jelentkező ifiuságnak 

hangjegyek és hangszerekben kellő oktatása. 
Járandósága: a városi majorsági pénztárból havi részletekben előre 

fizetendő 300 frt. o. ért. évi fizetés, s e mellett a zenekar által szer- 
zendő öszszegből, egy a több tagokkal egyforma rész. 

Pályázni kivánók kép sségüket, s erkölcsi magukviseletét tanusitó 
okmányokkal felszerelt és szabályszerü bélyeggel ellátott folyamodásukat, 
elen hirdetménynek háromszori közhirré tételétől számítandó 30 map 
alatt, a városi tanácshoz czimezve küldjék bé, a karmesteri rendes 
teendők sorozata, az aljegyzői irodában letett szerződési feltételekből, a 

(208) (3-8) 

hivatalos órák alatt megtekinthető lévén. 

Marosvásárhelytt, 1877. ápril-hó 18-kán. 

A városi tanács. 
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„VIGTORIA" biztositó társaság, 
(alapitatott 1865.) 

Forgalmi kinmnutatás. 
(1876 december 31.) 

Bovétel 1875 végéig 22.208.066 ft 72 kr./ , Kifizete:t károk 1875 végéig 7.414.125 ft 74 
1876.ban 1,957.872 ft 48 kr.( 1876.ban 

Összesen: 24.165,939 ít 15 kr./
 7 

Kiosztott nyeremények 439.738 ft 69 Er. fén dijbevétel 

Biztositásokat fogad el: 

Tűz- és jégkárok ellen. 

n n n 

X. Tűz ellem biztosíthatók: épületek, gyárok, malmok, butorok, kész- 
letek, kereskedelmi czikkek, marha állomány, széna és gabna készlet, gazda- zezemgr 
sági eszközök stb. (12) (13) 

Árva-, egyházi és tömeges biztositások kedvezményes dijakban részo- 
sülnek. 

Különben is a rendes dijak lehető mérsékeltre szabvák. 
Több éves biztositásnál imgyem év számittatik. 

Gabna biztositás hárona hónál kevesebb időre is elfogadtatik. 

IX. Jég ellem: mindennemü mezei termények. 
A biztositás váltó fedezet mellett is történhetik. A dijak az egyes videkek 

tapasztalt jégjáratához vannak mérsékelve. 
A károk felvétele gyorsan és szabályszerüen történik, a megállapitott kár- 

összegek azonnal fizettetnek. / 

A „VICTORIA" legujabban szerzett viszontbiztositási összeköttetése folytán 
azon helyzetben van, hogy bármely nagy összegü biztositást, teljes kártérités 
biztonsága mellett elfogadhat, s midőn különbe s életképességének a legválsá- 
gosabb körülmények között, s a legrendkivülibb csapások után is megdönthe- 
tetlen bizonyitékát adta, mint egyetlen hazai intézet joggal és biztosan számol 
hat a külföldi áramlattal szemben a hazai közönség pártolására. 

Központi iroda: Kolozsvártt, főtér 3G szám. 

Vezérügynökségek: Budapest, Bécs, Grátz, Prága, N.-Szeben. 

Főügynökségek: Arad, Brassó, Debreczen, Eszék, Győr, Kassa, 
Maros-Vásárhely, Nagy-Becskerek, Nagy-Enyed, Pozsony, Szeged, Te- 
megsvár és Triest. 

Vidéki ügynökségek: a birodalom minden jelentékenyebb 
helységében. 

Ajánlkozások: ügynökség átvételére, az igazgatósághoz, vezér- 
vagy főügynökségekhez intézendők. 

„VICTORIA biztositó társaság. 

Eze 

Ajánlia a 

leteit, melyek re 

cséplőgépek szíj, vagy kerék hajtással 6 lovas csépel naponta 220 kereszt gabonát, 5 lovas csépel i 

A gépek jósagukért és szilárdságukért egy évig kezeskedik. 
A korai megrendelő urakat fizetés kedvezményben is részesiti. 
Árjegyzékek bérmentve kívánság szerint küldetnek meg. 

664.608 ít- 
Összesen: 8.138.733 ft 74. 

1.000000 ft - 

Tóth Istvan 
gazdasági gépgyáros Budapesten 

soroksarins s sz. 
nagy érdemü gazda közönségnek, már több éven át jó hirben álló gazdasági gépkész 
több gépkiállitáson, az első rendü éremekkel jutalmaztattak meg; Henzmán-féle javitott 

180 kereszt gabonát, 4 lovas csépel 150 kereszt gabonát, 3 lovas csépel 130 kereszt gabonát, 2 lovas 
csépel 115 kereszt gabonát, könnyü 2 lovas csépel 100 kereszt gabonát; különféle szóró, tisztitó, 
választó rosták s saját szerkezetü nagy hengeres rosták, kitünő ekék, mindenféle földben hasz- 
nálhatók, hozzávaló taligák fa- és vaskerekekkel, s álitható taligák, sorvetők, kanalas szóróvetők, 
töltögető ekék, kukorioza kapálók, különféle szecskavágók és kukoricza morzsolók, s 
igy tovább mindenféle gazdasági gépek kaphatók, s mindenféle javitások elfogadtatnak. 

Gyárhelyiség: Budapest, soroksáriút 8 sz. TÖTH I TVÁN. 
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áfe l apin-Ve - anf bécsi glycerin-vas-ligueure 
(Lig. ferr. phosph. glycerin A) 

a „Wiener medicinische Presse" 1865 márcz. 15-diki száma 
és az „Allgemeine Wiener medicinische Zeitung" szerint a bé- 
csi közkórház osztályaiban a főorvosok által sápkór, vér- 
hiány, gyemgeség vérhiány következtében, mó- 
bajok ellen és lábbadóknak nagy sikerrel lőn rendelve. 

Udvari tanácsos Oppolzer tanár klinikáján kitünő vas- 
készülék gyanánt bizonyult be. 

Főraktár Erdélyre nézve: 

Teuáisaola e. EE-nél egesvéárté. 
Különleges raktár Szebenben: dr. Kayser G. 

A gtósvszertárában gzzssza 
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Fehérnemü olcsó áron kaphatól 
zemgg-e üsd 

Fehérnemü- és vászonraktárában Kolozsvárt 
Bel-középuteza Kisegitő-pénztár alatt. 

Bátor vagyok tudatni n. érd. vevőimmel , 
s több kelendőségre számitott kész fehérnemű vászon és több más czikkek, 
a sok kedvezőtlen idő miatt nagy része vissza maradt, hely szüke miatt el- 

gyariárom adjam. 
Legujabb szabásu férfi- és női ingek, gallérok, kézelők, zseb- és 

nyakkendők, harisnyák, keztyük, alsó-nadrágok, eső- és nyári napernyők, 
szines mosó ing és ruha kelmék, asztalnemük, vásznak nyári pidue és rips 
kelmék , Trieo és pigue takarok és több más e szakmához tartozó czikkek. 

hérmemnmiük elkészitését, Jó varrás 
gyobb figyelem van forditva. 

és kitinő szabásra legna- 

Ing megrendelésénél kérem a nyakbőséget gomblyuktól gomb- 
lyukig papir szeleten beküldeni és megirni, hogy galléral vagy anélkél 
kivánják. Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is 
kiérdemelni. 

Becses pártfogásukba ajánlva magam 
teljes tisztelettel: 

1 

veldnek. Kitünő hatású gyermekek, 

hogy tavasz elejére h zott, ; 

határoztam magam, hogy kizárólag e hó 31-ig, az alábirt árukat I 

Elválalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt fe- 

sárga Kristóf. 

telepünk, a bécsi házunktól vett útasitás következtélben 

MIG E H VEGE 
rtenn fog állni. 

Raktárunk ennek folytán ismét teljesen ki lőn egészitve, 
s gazdag választékot nyúűjt mindennemü rumburgi. hollandi, 
fehérczérmna váasznalban, törülközékben. zsebkendőlaben, 
damastasztalnemnülben, férfi- és hölgy-fehérmemülben. 

Az eladás elismert rendkivüli olesó, de szilárdon meghatározott gyári árak mellett 
történik. Eeyer I. és társa, 

vászon- és fehérnemü gyári raktára Kolozsvártt, főtér 8 sz. a. 

- 

Bel - magyarutozában ] 
a napsoron a 22 számu ház, elő- / 
nyös feltételek mellett szabad / 
kézből eladó. 
Értekezhetni Koleszár Sándor 
ügyvéd urral. 

(192) (65--5) 
É 

424) (73-104) 
Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSEEN, 
III. Marxergasse 17- 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt 
mágyai pontos szállitására. Képes mintá: 
lapok kivánatra ingyen. 

(139) (3-4) 

(205) tö-8) 

Csiki testvérek 
Kolozsvár főtér id. gr. Teleky D.-ház. 

Kitünő hengerlisztek. 

Bel- és külföldi tevmészetes 

ásványos gyógyvizek. 

Asztali és Csemege borok, 
legkedveltebb 

franczia Pezsgők. 

Beküldetett. 

CHINA-SZÖRP. 
A Grimault és társa, gyégyszerész által készitet: vastartalmú Chius-szőr ógyászat A h it ! iu"- p, a gyógy 

birtokában levő két legjobb erősitő szert egyesiti, t. i. a China héjt, a legjelesebb erősítő szert é8 
vatat, a vr egyik főelemét. Ez a párisi orvosok által leggyakrabban ajáult gyógyszer nők és niata 
leányok számára, a kik gyomorbajban , sápkórban, fehérfolyásban s tisztulási rendetlenségbeu szen 

t6-- 

vednek; gerjeszti a. étvágyat, elősegiti az emésztés: s visszaadja a vér természetes szinét. 

(9 -*) 
A a ti / 

szep iránti érzék 
minden embernél főtényező; neu fog tehát senkisem 

csodalkozhatni azon, ha bármely állásu nő valami : 
bőrtisztitó szert akar hasznalni. 

Legeredményesebb, leghatásosabb és a mellet tökéletesen ár- 
talmatlan bőrfinomitó szernek bizonyult be a méregnélküli, hivatalo- 
san megvizsgált, valódi párisi dr. Lejosse-féle 

mely ezer meg ezer hölgy és férfi által felülmulhatlan bőrtisztitó és 
szépitő szerül elismertetet. A világhiri „RAVISSANTE a leggyöngédebb 
és legfrisebb bőrfinomságot eszközii, tisztitja, simitja és megifjitja a 
bőrt, az arcznak győngéd szint ad, puhává és ruganyossá nreszi azt, a 
lég behatásaitól megóvja, elüzi a pattanásokat, szeptőt, májfoltokat, arcz- és orrvö- 

1E rösséget és feleslegessé teszi minden kendőzőnek használását. 

Ki a „RAVISSANTE-ból naponkint egyszer ujjhegyeivel arczát, vagy testé ! 
1 nek bármely részét bedörzsöli, meggyőződik néhány perczczel a törölközés után, hogy minő 
I majdnem csodálatra méltó hatása van annak. 
! A t. gyógyszerész urak, megrendeléseikkel ha valódi és hamisitatlan 

„RAVISSANTE-t akarnak kapni, mint eddig, ezután is egyenesen forduljanak 
a központi szétküldő raktárnok 

SCHWARZ HENRIK-hez, Budapesten, Mária Valériautcza 9. szám. ! 

Egy nagy eredeti párizsi üveg ára 2 frt E0 kr. o. é. 
Egy kés eredeti párizsi üveg ára 1 írt 50 kr. c. ó. 

Kapható valódi minőségben: Kolozsvártt 
VALENTINI ADOLF ur gyógyszertárában. 

49) re 

! Poloska-pusztitó ! 
Elismert okvetlen halálos hatású 

rovar-porom 
és a szabadalmazott méregmentes 

3A N a T e E Me nem csak poloskát, csótánt, nyir és mi 
t abe vir sesn n a rezarat bolhát, legyet, hangyát és molyt 

a Akar igazán háboritatlanúl alunni? intse koett 4uyAt. szabáit, konyháját az és rovar-norommnal 
ar ön igazán pénzt megtakaritni? ; 1 hintse be tehát bundáit, kelméit. ruháit, sző vegeit egtakar az én megpróbált legjobb 

ANTIPUTRINOMMAL. 
Elegáns pléhdobozban védbélyegem: gára csomagolva kilónként 2 frt 50 kr. mel ellátva 30 kr.80 kr. és 1 tt 50 r] 2 kilón felűl tetemesen olcsóbb 

Szabadalmazott porzó 25 kr. 1 Vidéki megrendelések levelezési 

Porhintő 50 ki. lapon, utátvét mellett is. 

Ismét elárúsitóknak árengedés, ma- kapható alólírt főraktár által. 

Ifj. Deutsch Jakab Bécs, l., Schőllerhof. 

Valódi minőségben 

Vidéki ismételárusitó urak felhivatnak, - ha valóban okvetlen haiálos hatású rovar- 
port akarnak birni - hogy me lései ; ; s : lak grendeléseiket nál h képe hegyek czégüket hírdetéseimbe fölvenni. nálamuidejekorán tegyék meg, hogy 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, 

aggok és oly egyének számára, a kik vérszegénységben sze 


